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Vénujte prosim pozornost UPOZORNENIM v tomto manuélu, dodrzujte bezpodmineéné zaklad-
ni pokyny pro nastaveni a uzivani hydroterapeutickych boxa !!!!
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HYDROMASAZNIi BOX CARIBIC PNEU

Popis funkcnich ¢asti:

1
1 - osvétleni + kaskada
o o 2 - sprcha rucni
' 3 3 - odkladaci poli¢ka
1 LN 4 5,,_ 4 - pneumaticky ovladac osvétleni (viz. Popis pneu tlacitek)
N s v Sy
6 5 - pneumaticky ovladac hydromasaze
. 7 6 - masazni tryska s kloubem - zada 2 ks
} 7 - prepinaci a termostaticka baterie
. 8 - masazni trysky zada 8 ks
/B 8 N 9 - masazni tryska s kloubem 8 ks
9 E 9 10 - sedak boxu
\ 11 - nozni sprcha
., 10 13 = 12 - pfep[naé hydromasa:]%e [v!z. Pop?s pfep[naée hydromase:]%e]
N . 13 - prepinac¢ hydromasaze (viz. Popis prepinace hydromasaze)
1
= =

Popis pneu tladitek

zap./ vyp. osvétleni boxu zap./ vyp. ¢erpadla hydromasaze

Popis prepinace hydromasaze

l. - klidova poloha @@ IV. - zadové trysky
II. - kaskada V. - bocni zadové trysky

[ll. - klidova poloha VI. - bocnitrysky
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HYDROMASAZNIi BOX CARIBIC CLASSIC

Popis funkcnich ¢asti:

1
1 - osvétleni + kaskada
ol 2 - sprcha ruc¢ni
3 3 - odkladaci politka
I N 45 4 - elektronicky ovlada¢
5 5 - masazni tryska s kloubem - zada 2 ks
6 6 - prepinaci a termostaticka baterie
7 - masazni trysky zada 8 ks
8 - masazni tryska s kloubem 8 ks
/0 7 N 9 - sedak boxu
8 3 8 10 - nozni sprcha
\I:' 9 -]
= 10 -]

Popis tlacitek ovlddaciho panelu:

Tlacitka hydromasaze

TE}KO Bo&ni trysky

CARIBIC

Horni trysky
Zadové trysky

Ostatni funkce Tlacitka jednotlivych funkci

osveétleni boxu Nastaveni teploty vody
Tlacitko STOP Programy
Alarm - 3 hydromasazni programy
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HYDROMASAZNIi BOX CARIBIC VARIANT

1
2I' 3
Y s 4
T \/ =
5
12
1
6
L] 7 :'n\
8/ 8
\ll'_' 9 =]
i 2100 13 =

TEJKO
CARIBIC

Popis funkcnich ¢asti:

1 - osvétleni + kaskada
2 - sprcha rucni
3 - odkladaci polic¢ka
4 - elektronicky ovladac
5- masazni tryska s kloubem - zadda 2 ks
6 - prepinaci a termostaticka baterie
7 - masazni trysky zada 8 ks
8 - masazni tryska s kloubem 8 ks
9 - sedak boxu
10 - nozni sprcha
11 - vylsténi pary
12 - nalevka Cisticiho roztoku pro generator pary
13 - zadsobnik aromaterapie

Popis tlacitek ovlddaciho panelu:

Tlacitka hydromasaze

BocCni trysky

Horni trysky

Zadové trysky

Ostatni funkce

osvétleni boxu

Tlacitko STOP
Alarm

TEIKKO

Tlacitka jednotlivych funkci

Bg. Programy

- 3 hydromasazni programy

Parni lazen

Nastaveni teploty vody



HYDROMASAZNIi BOX CARIBIC PROFESSIONAL

Popis funkcnich ¢asti:

1 - osvétleni + kaskada
2 2 - sprcha rucni
3 3 - odkladaci policka

L o i 3 4 - elektronicky ovladac

5- masazni tryska s kloubem - zada 2 ks
12 6 - prepinaci a termostaticka baterie
| 7 - masazni trysky zada 8 ks

8 - masazni tryska s kloubem 8 ks

/B 7 .\ 9 - sedak boxu

8 8 10- noZni sprcha

\ 11 - vylsténi pary

- 9 - 12 - nalevka Cisticiho roztoku pro generator pary
13 - zadsobnik aromaterapie

= $100 13 |=
11

Popis tlacitek ovlddaciho panelu:

Tlacitka hydromasaze
TEJKO
CARIBIC

BocCni trysky

Horni trysky

professional 4

Zadové trysky

S

STOP

_|

Ostatni funkce

osvétleni boxu

Tlacitko STOP Programy
Alarm - 3 hydromasazni programy

lacitka jednotlivych funkci

Nastaveni teploty vody

radio Parni lazen

)
bez funkce TEKO



Nastaveni ¢asu
(pro funkci boxu neni volba denniho ¢asu na displeji nutnd)

Pripojenim na sit 230V/50 Hz, nebo pri vypadku el. energie se rozblika na dipleji ¢as ( viz. obr.)

Nastaveni ¢asu ( napr.: pri prechodu na letni ¢as )
» tlaCitkem vypneme vSechny zapnuté rezimy m
- mimo osvétleni boxu @ @ E] E]
» libovolné krokové tlaCitko stiskneme a podrzime - o+ - 3

do doby neZ se &as na display rozblika hodiny minuty

» aktualni cas nastavime pomoci krokovych tlacitek

Nastaveni casu

Prechodem na jinou funkci dochazi k automatickému potvrzeni volby

Sprchovani 2 polohovy

prepinac termostaticka
baterie

Spusténi vody a regulaci intenzity proudu (doleva) provadime
pomoci pakového prepinace. Prepnuti paky do leva spoustime
sprchu nozni. '

Termostaticka baterie ' | [
Termostaticka baterie slouzi k nastaveni pozadované teploty

vody. Baterie je vybavena bezpecnostni pojistkou 38 oC.

Vyssi teplotu lze nastavit po stlaceni bezpecnostniho koliku.

Sprchovani

Hydromasaz - napusténi vanicky

Pred pouzitim hydromasaze je NUTNE napustit vani¢ku teplou vodou
» manualné
» elektronicky

Manualni napusténi vanicky
» nastaveni teploty na pravém kohoutku termostatické baterie
(doporucenad teplota 380C )

» nastaveni rezimu nozni sprchy % na levém kohoutku termostatické baterie

» doporucené napusténi vody je 1cm pod okraj vanicky

Hydromasaz - napusténi vanicky

Pozndmka: manualni rezim nepodporuje automatické vypnuti napousténi vody.

Elektronické napousténi vanicky

otoC list »»»»»
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Hydromasa? - NASTAVEN{ HYDROMASAZNICH TRYSEK

cky

Z - napusténi vani

Hydromasa

Hydromasaz - napusténi vanicky

Elektronické napousténi vanicky
» nastaveni teploty na pravém kohoutku termostatické baterie (doporucend teplota

» stisknutim jednoho z tlacitek hydromasaznich trysek (viz. obrazek] EgHU

pod tlacitky se rozsviti Cervené diody a na display se objevi napis 65.H.0.

38°C]

» naslednym stisknutim jednoho ze tfi tlacitek se spusti napousténi vanicky

Poznamka:
elektronicky rezim podporuje automatické vypnuti napusténi vody (napusténi vanicky
cca 4cm pod okraj vanicky).

oro b5H0 |
pro spravnou c¢innost hydromasaze je nutné manualné dopustit vodu 1 cm po EEHU

okraj vanicky.

» V pripadé prazdné vanicky nebo nedopusténé vanicky - signalizace na display.
» V pripadé, Ze neni uzavrena zatka odpadového kompletu systém napousténi
se po15 minutach automaticky vypne.

Hydromasé? - NASTAVENI HYDROMASAZNICH TRYSEK

Je-li napusténa vanicka a na display sviti napis. EEMH

Nastaveni
» intenzity proudu vody
» délky masaze

Nastaveni intenzity proudu vody

» intenzitu proudu vody nastavime pomoci krokovych tlacitek EEMH

» rozsah: 24 az 65 («J(

» pri zobrazované hodnoté 65 MA dalSim stiskem nastavime ,QMH

automatické kolisani proudu hydromasaze - na display >->->

®

Nastaveni délky masaze

» délku hydromasaze nastavime pomoci krokovych tlacitek
» rozsah: 2 az 30 minut Mlq

- a

Po nastaveni intenzity a délky masaze, si vyberete typ masaze
(sekce trysek je mozno pouzivat jednotlivé nebo je mezi sebou kombinovat, i béhem chodu
masaze]

» bolni trysky - 8trysek

» vodopad - 1tryska

» bodové zadové trysky - 8x
bodové ramenni trysky - 2x

» stisknutim jednoho nebo vSech tlacitek hydromasaze trysek )
(viz. obrazek) se pod nimi rozsviti Zluta dioda a spusti T o
se rezim hydromasaze . :

TEIKO



hydromasaz - ukoncéeni hydromasaze

Ukonceni hydromasaze lze provést:

» stisknutim tladitka se vypnou vsechny aktivni sekce trysek

» stisknutim jen sekce trysek, kterou chceme vyFadit z provozu

» otevrenim sprchovych dveri - automaticka blokace systému

hydromasaz - ukonceni

ze

3

dohrev hydromasaze

POZOR - do vanicky napoustéjte vzdy teplou vodu (doporucena teplota 38°C), k dohfevu vody
na pozadovanou teplotu dochazi jen pri spusténé hydromasazi tzn. pri cirkulaci vody.

Nastaveni teploty dohrevu vody
» po stisknuti tlacitka se zobrazi aktualni teplota vody

» pozadované nastaveni dohrevu vody nastavime pomoci krokovych
tlacitek rozsah: 18 - 40°C =

[0

» po 10 sekundach se zobrazi aktualni teplota vody

» dalsim stisknutim tlacitka se spusti pratokovy ohrivac ( zluta dioda ) je-li
ve funkci hydromaséaze, pri prechodu na jinou funkci - zelend dioda (pri ohrivani) pFi
dalSim stisku tlacitka se dohrev vypne a rozsviti se Cervena dioda

dohrev hydromasaze

programy hydromasaze

Hydromasazni box obsahuje tfi predvolené programy, které se mohou béhem chodu upravovat
(volba sekci trysek, intenzita proudu vody, dohrev vody, délka masaze)

Predvolené programy

» program BLUE LINE

pulzovani hydromasaze v jednotlivych sekci

» program FITNESS

stfidani sekci hydromasaze bez prodlevy

» program RELAX

rogramy hydromasa

stridani sekci hydromasaze s kratkou prodlevou

[ ]



programy hydromasaze

Nastaveni programu - musi byt oznac¢ena hydromasaz

» stisknutim tlacitka se aktivuje sekce programi hydromasazniho boxu

<&
» volba programd se nastavi pomoci krokovych tlacitek S
- 3 programy
» nastaveni frekvence (stridani sekci trysek])
rozsah: 1- 4 e

» naslednym potvrzenim tlaéitka (B)se spusti
zvoleny program

Vypnuti rezimu programu

» stisknutim tladitkek &» nebo

Poznamka:
» predvolené programy, se mohou béhem chodu upravovat
(volba trysek, intenzita proudu vody, dohfev vody, délka masaze)
programy funguji, je-li napusténa vanicka

programy hydromasaze

upraveni programd hydromaséaze

Hydromasazni box obsahuje tfi predvolené programy, které se mohou béhem chodu upravovat
(volba trysek, intenzita proudu vody, dohrev vody, délka masaze)

Zména sekci trysek

» pomoci tlaCitek hydromasaze lze zapinat nebo vypinat
jednotlivé sekce trysek

» bocni trysky
» horni tryska
» zadové trysky

Zména intenzity proudu vody

» po stisknuti jednoho z tlacitek hydromasaze, BSMH

nastavime intenzitu proudu vody pomoci krokovych tlacitek )
(24 az 65) —

Zména délky masaze
» po stisknuti jednoho z tlacitek hydromasaze, MHEU
Qa

nastavime délku hydromasaze pomoci krokovych tlacitek

(2 az 30 C
Zména dohrevu vody
» stisknuti tlacitka se zobrazi aktualni teplota vody BBE
» pozadované nastaveni dohrevu vody nastavime pomoci krokovych tlacitek )
rozsah: 18 - 40°C -

» 10 vterin po nastavené teploté dohrevu, se zobrazi aktualni teplota vody

upraveni programd hydromasaze

Pozndmka: zménu v programech nelze ukladat do paméti hydromasazniho boxu

TEIKO



parni [tureckd) lazen - (Fada Variant, Professional)

Pro tuto funkci boxu neni nutné napoustét vani¢ku vodou. (ale z divodu prijemného pocitu tepla
doporucujeme mit vanicku napusténou)

Nastaveni parni lazné
» termostatickou baterii nastavime na 38°C (pro zvySeni Zivotnosti a U¢innosti generatoru pary)

» stisknutim tlacitka aktivujeme parni lazen 38[
na display se objevi &) aktualni teplota uvniti boxu RIS .

» teplotu parni ldzné nastavime pomoci krokovych tlacitek
rozsah: 24 - 48°C EBPIq
- 10 vtefin po volbé teploty pary se na display zobrazi opét aktualni teplota v boxu =)

» Casovou délku parni ldzné nastavime pomoci krokovych tlacitek
rozsah: 5 - 30 minut

» po nastaveni stiskem tlacitka spustime parni lazen
- po dosazeni pozadované teploty se zaCne odecitat nastaveny Cas

Ukonceni ¢innosti parni lazné
» stisknutim tlacitka&m» nebo jakymkoliv tlacitkem hydromasaze

» otevreni sprchovych dveri - automaticka blokace systému

Po ukonceni parni lazné nasleduje automatické proplachovani generatoru pary

» Po 10 minutach od vypnuti parni lazné se spusti na 3 minuty automatické proplachovani
generatoru pary Cistou vodou. Obsah generatoru pary je vyprazdnovan do odpadového
zarizeni.

» Tento proces neni zobrazen na displeji a neblokuje Zadnou funkci .

parni turecka lazen

osvétleni boxu

Nastaveni osvétleni hydromasazniho boxu

» stisknutim tlacitka zapiname Ci vypiname osvétleni boxu
- +

» intenzitu svétla regulujeme pomoci krokovych tlacitek
rozsah: 1 az 65

POZOR:osvétleni v boxu lze pouzivat jen pri jeho uzivani

- Po 10 minutach klidového stavu se osvétleni boxu automaticky vypina -

osvétleni boxu

TEIKKO



radio

radio - (Fada Professional]

Obsluha radia

»stisknutim tlagitka ) zapindme &i vypindme radio

» frekvenci nastavime pomoci krokovych tlacitek (viz. obrazek) -
rozsah: 87.5az 108 FM HL 35
» hlasitost nastavime pomoci krokovych tlacitek (viz. obrazek) W]
rozsah: 1 az 52 o

AROMATERAPIE

AROMATERAPIE - ( Fada Variant, Professional )

Obsahem zafizeni je vyjimatelny aromaterapeuticky zasobnik. Tento muze byt naplnén
aromaterapeutickou esenci jen pri pouziti parni lazné.

» U aromaterapie lze vyuzit viné k posileni a zpFijemnéni G¢inku parni lazné.
Napfr. citron tonizuje, vyvolava aktivitu, viné levandule uklidnuje, viiné jehlic¢i osvézuje,
uvoliiuje napéti, viiné hrebic¢ku a skorice odnima bolest ze svalu atd.

Upozornéni:

V pripadé prechodu na hydromasazni ldzen musi byt aromaterapeuticky zasobnik
bez esence!

Neni pripustné , aby voda ve vanicce obsahovala vonné esence , myci prostredky
nebo rostlinné prisady !

TEIKO



UDRZBA BOXU - PARNi LAZEN

Cisténi (sanitace) generatoru pary - provadéjte po 5-ti hodinach provozu parni lazné
» Po vypnuti vSech funkci se na displeji zobrazi denni ¢as nebo napis STOP.

» Po uplynuti nejméné 15 minut od posledniho zasahu na ovladacdi , pridrzte tlacitko
parnildazné, dokud se na displeji neobjevi napis SA.27.

» Do nalevky sanitace nalejte 50 ml prostredku na rozpousténi vodniho kamene.

» Stisknutim tlacitka parnilaznéaktivujeme procesautomatického cisténigeneratorupary
(LED dioda sviti zelené, blikajici te¢ka na displeji indikuje bézici ¢as sanitace).

»Po dobu procesu sanitace je parni lazen blokovana, ostatni funkce jsou uzivatelsky
dostupné.

»Proces sanitace probiha 27 minut a nelze ho prerusit

Upozornéni :

» Cisténi (sanitace) generdtoru pary je nutnou soucasti bezporuchového chodu parni
l4zné. Jejim nedodrzovanim mdzete zpUsobit zadvadu boxu , kterd neni soucasti
zaruky !

UDRZBA BOXU - PARN{ LAZEN

UDRZBA BOXU - HYDROMASAZNI LAZEN

- typ Classic, Variant, Professional

» Napustte vanicku teTplou vodou
» Do vody nalejte cca. 50ml Ccisticiho roztoku

» Aktivujte hydromasaz -vSechny sekce trysek

» Cas hydromasaze nastavte cca.na 5 min.

» Zavrenim dveri spustte hydromasaz

» Po ukonceni sanitace nechejte sprchové dvere oteviené pro rychlejsi vysuseni boxu.

Upozornéni :

» K Udrzbé nepouzivejte prostredky obsahujici pevné Castice. Vyvarujte se, aby povrch
vyrobku dosSel do styku s koncentrovanymi kyselinami, louhy a tékavymi latkami!!!

UDRZBA BOXU - HYDROMASAZNI LAZEN

TEIKKO



UDRZBA BOXU

UDRZBA BOXU - vieobecné

Po pouziti boxu
Otocte prepadovykomponentdoleva,zdlvoduotevienizatkyidrenazniklapky, kteraodvede
vodu z celého systému zapojeni

Podle toho jak je box Casto pouzivan provedte dikladnéjsi ocistu boxu

Doporucujeme na Cisténi boxu pouzivat tyto prostredky:
» pénovy odstranovac vodniho kamene
» hygienicky Cisti¢ virivych van (25 ml do vanicky s 55 | teplé vody)
» Cisti¢ skla & zrcadel s rozprasovacem

Tyto prostredky zakoupite v distribu¢nich prodejnach spolec¢nosti TEiKO.

Pokud se budou pojezdové dvere po urcité dobé hire otvirat a zavirat, namazejte kolecka i prof-
ily lékarskou vazelinou.

Upozornéni !
- Po urcitém case kontrolujte serizovaci kolicek zatky odpadu

- Pokud se béznym uzivanim uvolni sefizovaci koliCek zatky a zapadne do otvoru
odpadu, zatku pak pri napusténé nebo vypusténé vaniéce komponentem prepadu
nenadzvednete (neotevrete) !!!

Dokumentace

Dokumentace k hydroterapeutickym boxdm

Pri zakoupeni boxu si prekontrolujte, zda jste obdrzeli veskerou dokumentaci!

» uzivatelsky navod
» radné vyplnény zarucni list

Dbejte na to, aby Vam prodavajici radné vyplnil zarucni list. Pokud by vSak byly na vyrobku
shledany cizi zasahy nebo byl obsluhovan v rozporu s pokyny v navodu, zarucni naroky
zanikaji. Vyrobce taktéz neruci za Skody a Gjmy na zdravi zplsobené nespravnou bytovou
instalaci a nespravnym zapojenim nebo uzivanim.

Pozndmka:
Vyse uvedena dokumentace je také ke stazeni na nasich internetovych strankach
www.teiko.cz

Kdispozicijsouodbornicinakomplexniproblematiku hydroterapeutickych boxGaradiVam
pomohou s opravdu dobrym vybérem.

TEIKO



dlleZité informace

STOP TLACITKO

» stisknutim tlacitka vypneme veskeré aktivni funkce. DalSim stiskem a podrZzenim
spustime alarm.

BLOKACE SYSTEMU

» nizka hladina vody = nelze spustit systém hydromasaze EEHB

» otevieny odpad = pri automatickém napousténi vanicky se po 10 minutach vypne
systém napousténi

» otevrené dvere = nelze spustit systém hydromasaze ani parni lazné

OCHRANA SUBSYSTEMU

» elektronika + prislusenstvi - pojistka 2A
» vyparnik - bimetalova pojistka

» prltokovy ohfivac - bimetalova pojistka
v Cerpadlo - hladinové Cidlo

v Cerpadlo - proti chodu naprazdno

BARVY LED DIOD

Zelené
» funkce neni zobrazena na display
» funkce je aktivni v boxu

Zluté
» funkce je zobrazena na display
» funkce je aktivni v boxu

Cervené
» funkce je zobrazena na display
» funkce neni aktivni v boxu

ddlezité informace

VYSTRAHA:

TENTO SPOTREBIC NESMi BYT POUZiVAN MALYMI DETMI NEBO NESVEPRAVNYMI
0SOBAMI BEZ DOZORU

TEIKKO






763 64 Spytihnév ¢.p. 576, okres Zlin
tel.:+420 577 110 311, fax:+420 577 110 315
teiko(dteiko.cz; www.teiko.cz

zelena linka
800 100 050

USER’S MANUAL
HYDROMASSAGE STEAM BOX

CARIBIC

PNEU ® CLASSIC ® VARIANT ® PROFESSIONAL

ENG
ver. 07/2005



CONTENTS :

Description of box functional parts and control

Caribic Pneu 3
Caribic Classic 4
Caribic Variant 5
Caribic Professional 6
Basic setting
Time setting 7
Shower 7
Hydromassage
To fill the small bath-tub 7
Setting of hydromassage nozzles 8
Completing the hydromassage 9
Heating the hydromassage 9
Programs of hydromassage 9
Modification of hydro-massage programs 10
Steam (Turkish ) bath
Setting of steam bath 11
Other setting
Lighting of the box 11
Radio 12
Aromatherapy 12
@ Maintenance of the box - steam bath 13
Maintenance of the box — hydromassage bath 13
Maintenance of the box — generally 14
Documentation to hydro-therapeutic boxes 14
Important information 15

Please give attention to CAUTION in this Manual, keep unconditionally the basic instructions
for setting and usage of hydro-therapeutic boxes !!!

TEIKO




HYDROMASSAGE BOX CARIBIC PNEU

Description of functional parts:

1
il F ™ T 1 - lighting + cascade
ot 2 - manual shower
[ 3 3 - put-off rack
gl /ar 4 5' 4 - pneumatic light controller (see Description of pneu buttons)
A\ .

. 6 5 - pneumatic hydro-massage controller

|" ' 7 6 - massage nozzle with joint - back 2 pcs

i | (43 7 - switching-over and thermostatic tap

e 8 - massage nozzles - back 8 pcs

a :§+ N 9 - massage nozzle with joint 8 pcs
9 | € 9 10 - seat of the box
\ 11 - foot shower

L - 10 13 |® 12 - hydro—mas-sa.ge switch .

N : (see Description of hydro-massage switch])

1 13 - hydro-massage switch

L 11 L (see Description of hydro-massage switch])
Description of pneu buttons ®
4. 5

on / off box lighting on / off hydro-massage pump

Description of hydromassage switch

13.
)

[. - rest position @@ IV. - back nozzles
[I. - cascade V. - side back nozzles

IIl. - rest position VI. - side nozzles

TEIKO




HYDROMASSAGE BOX CARIBIC CLASSIC

Description of functional parts:

! 1 - lighting + cascade
T 2 - manual shower
3 3 - put-off rack
Tk 41 4 - electronic controll-er N
5 5 - massage nozzle with joint - back 2 pcs
' 6 6 - switching-over and thermostatic tap
i | } 7 - massage nozzles, back 8 pcs
i 8 - massage nozzle with joint 8 pcs
" 7 N 9 - seat of the box
8 E 8 10- foot shower
\II 9 ]
= 710 B

Buttons description on control panel:

Hydromassage press - buttons

Side nozzles
Upper nozzle
Back nozzles

Other functions Press - buttons of individual functions

Lighting of the box Water temperature setting
STOP button Programs
Alarm - 3 hydromassage programs

TEIKO



HYDROMASSAGE BOX CARIBIC VARIANT

Description of functional parts:

1
| 24 & 3
- “\/ﬂ‘ 4 8
5
12
I
1
: 6
L =] 7 o
I/ N
\ .
1
= 210 13 |

1 - lighting + cascade

2 - manual shower

3 - put-off rack

4 - electronic controller

5 - massage nozzle with joint - back 2 pcs
6 - switching-over and thermostatic tap
7 - massage nozzles, back 8 pcs

8 - massage nozzle with joint 8 pcs

9 - seat of the box

0 - foot shower

1 - steam outlet

2 - inlet for cleaning solution for steam generator
3 - reservoir for aroma-therapy

Buttons description on control panel:

Hydromassage press - buttons

Side nozzles
Upper nozzle
Back nozzles

Other functions

Lighting of the box
STOP button
Alarm

TEIKO

Press - buttons of individual functions

Water temperature setting
Programs

- 3 hydromassage programs
Steam bath



HYDROMASSAGE BOX CARIBIC PROFESSIONAL

Description of functional parts:

1
1 - lighting + cascade
2ot 2 - manual shower
3 3 - put-off rack
L 1'-\ . 4 4 4 - electronic controll-er N
5 5 - massage nozzle with joint - back 2 pcs
12 6 - switching-over and thermostatic tap
' l 7 - massage nozzles, back 8 pcs
6 8 - massage nozzle with joint 8 pcs
/B 7 N 9 - seat of the box
8 8 10 - foot shower
\ 11 - steam outlet
= 9 = 12 - inlet for cleaning solution for steam generator
13 - reservoir for aroma - therapy
= B108 13 |

11

Buttons description on control panel:

Hydromassage press - buttons

Side nozzles
Upper nozzle
Back nozzles

STOP

Other functions Press - buttons of individual functions

Lighting of the box Water temperature setting
STOP button Programs
Alarm - 3 hydromassage programs

@ Radio Steam bath
Without function TEiIKO



Time setting
(the daily time setting on the display is not necessary for functioning of the box)

During connection to the power network 230V/50Hz or during power blackout, the time on the dis-
play starts flashing (see the fig.)

Time setting (e.g. at the switch to the daylight saving time)
» switch off all switched modes by means of STOP button
- except for the box lighting @ E] E] E]
-+ -+

» press any step button and hold it till the moment

the time on the display starts flashing hodiny minuty

» set the actual time by means of step buttons

Time setting

After you transfer to another function, the set selection is confirmed automatically.

Shower

two position
switch thermostatic
battery

The water is started and stream intensity regulated by means
of lever change-over switch. By switching the lever to the left
the manual shower is started, by switching the lever to

the right the foot shower is started.

Thermostatic tap

The thermostatic tap serves for setting of the desired water
temperature. The tap is equipped with the safety fuse 38°C.
Higher temperature can be set by pressing the safety pin. .

Shower

Hydromassage - to fill the small bath tub

Before the hydromassage is applied, it is NECESSARY to fill the small bath tub with water
» manually
» electronically

Manual filling the bath - tub
» emperature setting on the right hand tap of the thermostatic battery
(recommended temperature is 38°C
» setting of the mode of the foot shower & on the left hand tap of thermostatic battery
» the recommended water volume is 1 cm under the small bath tub edge

Note : the manual mode does not support the automatic switching off of water filling

Electronic filling the small bath-tub
turn the sheet »»»»»

Hydromassage - to fill the small bath tub

TEIKO




Hydromassage - to fill the small bath tub

Hydromassage - to fill the small bath tub

Electronic filling the small bath tub
» setting the temperature on the right hand tap of thermostatic battery ([recommended
temperature is 38°C)

» by pressing of one of the buttons of hydromassage nozzle (see the fig.)

under the buttons, the red diodes go on and the inscription EEHB

65.H.0. will appear on the display.
» by pressing of one of the three push-buttons, the small bath tub filling will start
Note:
the electronic mode supports the automatic switching off of the water filling (the small bath
tub is filled 4 cm under the edge of the small bath tub).
CAUTION :
for proper functioning of the hydromassage it is necessary to add the water manually
up to 1 cm under the small bath tub’s edge. 55 U
» in case of empty small bath tub or lack of water in the small _—
bath tub - signalisation on the display
» in case the plug of water drainage system is not closed, the water filing will switch off
automatically after 15 minutes

Hydromassage - SETTING OF HYDROMASSAGE NOZZLES

Hydromassage - SETTING OF HYDROMASSAGE NOZZLES

In case the small bath tub is full and the display shows the inscription EEMH

Setting
» of water stream intensity
» of massage time

Setting of water stream intensity

» the water stream intensity can be set by means of step buttons EEMH

» the range : 24 up to 65 R0

» upon displayed value of 65 MA by further depressing the automatic
fluctuation of hydromassage stream is being HMH

set - on display ->—>—>

®

Setting of massage time

tar=H
» the period of hydromassage is set by means of step buttons K

» the range : 2 up to 30 minutes -

After setting the intensity and period of massage, the massage type is selected (the nozzle sec-
tions can be used individually or may be combined mutually, even during massage running)

» side nozzles - 8 nozzles
» waterfall - 1 nozzle
» spot back nozzles - 8x
spot shoulder nozzles - 2x
» by pressing of one or of all buttons of hydromassage
nozzles (see the fig.) the yellow diode under them goes on
and the hydromassage mode starts running.

»

TEIKO



hydromassage - completing

hydromassage - completing the hydromassage

Hydromassage stopping can be performed

» by  depressing the STOP button, all active sections of nozzles will switch of

» by depressing the STOP button, all active sections of nozzles will switch of

» by opening the shower door - automatic blockage of the 5y5t

heating of hydromassage

heating of hydromassage

CAUTION - fill the small bath tub always with warm water (recommended temperature 38°C),
the additional heating to the required temperature can be started only when the hydromassage
is running, i.e. at water circulation.

Temperature setting for additional water heating
» after the button is depressed, the actual water temperature is displayed

» the required additional water heating is set by means of step
buttons range : 18 - 40°C >

B[S

» by another depressing the button, the through-flow heater (yellow diode) will start
if the hydromassage is running, upon transfer to another function - green diode
(atheating]uponanotherdepressingthebutton,theadditionalheatingswitchesoffandthe
red diode goes on

» after 10 seconds the actual water temperature is displayed

programs of hydromassage

;
:

programs of hydromassage

The hydromassage box contains three pre-selected programs, which can be modified when
running (selection of nozzle section, intensity of water stream, additional water heating, mas-
sage duration)

Pre-selected programs

» BLUE LINE program

pulsing of hydromassage in individual sections

» FITNESS program

changing the hydromassage sections without pause

» RELAX program

changing the hydromassage sections with short pause

»



programs of hydromassage

programs of hydromassage

Program setting - the hydromassage must be marked

» by depressing the button the section of programs of hydromassage
box is activated (<]

» the program selection is set by means of step buttons

- 3 programs

» setting of frequency (changing of nozzle section) (<)
range:1-4 T

» by the next pressing of button the selected program will star

Switching off the program mode
» Switching off the program mode

Note :

» the pre-selected programs may be adjusted during running time
(nozzle selection, water stream intensity, water heating, massage duration)
the programs work on condition the small bath tub is filled with water

modification of hydromassage programs

modification of hydromassage programs

The hydromassage box contains three pre-selected programs which may, during its running,
be modified (selection of nozzles, stream water intensity, water heating, massage duration)

Change of nozzle sections

A
v

the individual sections of nozzles may be switched on or off by means of hydromas-
sage press buttons

» side nozzles
» upper nozzle
» back nozzles

Change of water stream intensity

» after pressing one of hydromassage buttons, the intensity of water 55h1,q
&)

stream may be adjusted by means of step buttons (24 up to 65)

Change of massage duration
» after pressing one of hydromassage buttons, the duration
of hydromassage may be adjusted by means of step buttons (2 up to 30) MHEB
&)

-4

Change of additional water heating
» after pressing the button the actual water temperature is displayed
» the required setting of water heating is set by means of step buttons, IS i
range : 18 - 40°C -
» 10 seconds after setting of temperature heating, the actual water
temperature is displayed
Note : the change in programs cannot be stored into the memory of hydromassage box

TEIKO



steam [(turkish) bath - [series Variant, Professional

For this function it is not necessary to fill the small bath tub with water (but due to the pleasant
feeling of warm, we recommend to have the bath tub filled with water)

Setting of steam bath

» set the thermostatic battery to 38°C (to increase the service life and efficiency of steam
generator)

» activate the steam bath by pressing the button ; the display shows 33[
the actual temperature inside the box @@

» set the steam bath temperature by means of step buttons ;

the range : 24 - 48°C
- 10 seconds after selection of steam temperature, the display BPH

shows again the actual temperature in the box
» set the duration of steam bath by means of step buttons; range : 5 - 30 minutes

» after setting, start the steam bath by pressing the button
- after the required temperature is reached, the preset time will be counted down

To stop the operation of steam bath
» by pressing the button or whatever button of hydromassage
» by opening the shower door - the automatic blocking of the system

After completing of steam bath, the automatic flushing of steam generator is performed

E » After 10 minutes from switching off the steam bath, the automatic flushing of steam
= generator by clean water will start for a period of 3 minutes. The content of steam
g generator is emptied into the waste device
% » This process is not shown on the display and does not block any function

lighting of the box

Setting of lighting of the hydromassage box

» switching the box on or off is performed by depressing the button
. » the light intensity is regulated by means of step buttons, the range is : Tuﬁto 65
E’ CAUTION : the lighting in the box may be used only at its usage
gj - after 10 minutes of a rest status, the box lighting is switched off automatically
TEIKO




radio - (series Professional]

Operation of radio

» the radio is switched on or off by depressing the button (¥

» set the frequency by means of step buttons (see the fig.) -+
range : 87.5 up to 108 FM HL 35

» set the volume by means of step buttons (see the fig.) W]

o range : 1 up to 52 o
AROMATHERAPY - (series Variant, Professional)
This device contains the removable aromatherapy reservoir. This can be filled with the aroma-
therapy essence only during operation of the steam bath.

» Atthearomatherapythesmellcanbeusedtoenhanceandtomaketheeffectofthe steam
bath much more pleasant. For example, the scent of lemon creates tonic effect,
initiates activity, the scent of lavender calms down, the scent of needles makes fresh,
releases the stress, the scent of rose-apple and cinnamon relieves ache from the
muscles, etc.

Caution :
(O} &
% If you switch to the hydromassage bath, the aromatherapy reservoir must be without
| essence !
g/ Itis not permissible that the water in the small bath tub contains the scent essence,
g cleaning agents or herbal ingredients !
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MAINTENANCE OF THE BOX - STEAM BATH

Cleani
bath.

tion of

MAINTENANCE OF THE BOX - STEAM BATH

ng (sanitation) of steam generator - to perform after 5 hour operation of the steam
» After all the functions are switched off, the display shows the time of day
or the inscription STOP,

» After passing of 15 minutes at least since the last intervention on the controller,
hold the button of steam bath until the display shows the inscription SA.27.

» Into the sanitation inlet pour 50 ml of an agent for dissolution of the scale
» By depressing the button of the steam bath the process of automatic cleaning of steam
generatoris activated (the LED diode lights in green light, the blinking dot on the display

indicates the time of running sanitation).

» During sanitation process, the steam bath is blocked, other functions are available
to the user.

»The sanitation process lasts 27 minutes and cannot be interrupted

Caution :

» cleaning (sanitation) of steam generator is an essential part of the failure-free opera-
steam bath. If not keeping this instruction you may cause the defect of the box, which is

not covered by the warranty !!!

MAINTENANCE OF THE BOX - HYDROMASSAGE BATH

- type

Classic, Variant, Professional

MAINTENANCE OF THE BOX - HYDROMASSAGE BATH

» Fill the small bath tub with warm water

» Into the water pour cca 50 ml of cleaning solution

» Activate the hydromassage - all sections of nozzles

» Set the time of hydromassage for about 5 minutes.

» Start the hydromassage by closing the door

» After the sanitation is finished, leave the shower door opened for quicker
drying of the box.

Caution :

» For maintenance do not use the agents which contain the solid particles.
Prevent that the surface of the product touches the concentrated acids, lye and
volatile substances !!!

TEIKO




MAINTENANCE OF THE BOX

Documentation

MAINTENANCE OF THE BOX - generally

After using the box
Turn the overflow component to the left for the purpose to open the plug and also
the drainage flap which drains the water from the connection system as a whole.

According to how frequently the box is used, perform much more thorough cleaning of the
box.

The following cleaning agents are recommended for cleaning the box :
» foam remover of scale
» hygiene cleaner of whirl bath tubs (25 mlinto the small bath tub with 55 | of warm water)
» glass & mirror cleaner with sprayer

These agents are available in the distribution shops of TEIKO company..

If, after some time, the sliding door will close or open worse, lubricate the wheels and the pro-
files with medical vaseline.

Caution !
- After some time check the adjustment pin of the drainage plug.
- If, due to the common use, the adjustment pin of the plug releases and falls into the
waste hole, you will not be able to pick up (open) the plug at full or empty bath tub
by means of overflow component !!!

Documentation to hydrotherapeutic boxes

When purchasing the box, check whether you have received all documentation !

» User’s Manual
» properly executed Certificate of Warranty

Take care that the seller fills thoroughly the Certificate of Warranty. Nevertheless,

if there are unauthorised interventions found or it was operated not in compliance with in
structions shown inthe Manual, theclaimshallnotbeaccepted. The produceralsodoesnot
bear responsibility for the damage and injury caused by improper inside house
installation and for the non-correct connection or usage.

Note :
The above mentioned documentation is also available to copy from our internet sites
www.teiko.cz

Available are our specialists dealing with complete matter of hydrotherapeutic boxes
and they will be pleased to help you with a good choice.

TEIKO



Important information

STOP BUTTON

» By means of STOP button, all active functions are switched off. By another pressing
and holding, the alarm is activated.

BLOCKAGE OF SYSTEMS

» low water level = it is not possible to start the hydromassage system EEHU

» opened drainage = at automatic filling of the bath tub, after 10 minutes the filling
system switches off

» opened door = it is not possible to start the hydromassage system neither
the steam bath

[T IS NOT POSSIBLE TO START THE HYDROMASSAGE SYSTEM NEITHER THE STEAM BATH

» electronics + accessories - fuse 2A
» evaporator - bimetallic fuse

» through flow heater - bimetallic fuse
» pump - level sensor

» pump - against idle run

COLOURS OF LED DIODES (O}

Green
» the function is not displayed on the display
» the function is active in the box

Yellow
» the function is displayed on the display
» the function is active in the box

Y
)
o

» he function is displayed on the display
» the function is not active in the box

Important information
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